
第第第第２２２２９９９９回回回回    ２０２０２０２０１１１１１１１１年年年年 

八八八八ヶヶヶヶ岳合宿岳合宿岳合宿岳合宿 
La 29a Renkontiĝo en Jacugatake-Esperanto-Domo 

主催主催主催主催：：：：関東関東関東関東エスペラントエスペラントエスペラントエスペラント連盟連盟連盟連盟・・・・日本日本日本日本エスペラントエスペラントエスペラントエスペラント学会学会学会学会     春に企画しましたが、地震、津波、原発、停電と、とても開催できる雰囲気でないので、8 月に延期して行うことになりました。4 月の予定では、特別講師に、ロシア出身、東工大で学ぶザキロフさんをお呼びし、「ぺちゃくちゃ」という新企画を紹介してもらうつもりでしたが、ザキロフさんは就職するので、果たして 8 月に来てもらえるかは、はっきりしません。しかし、一応彼の参加を期待して、従前どおりの要綱をお送りします。 

 

日時日時日時日時：：：：    2011 年年年年 8 月月月月 27 日日日日（（（（土土土土））））14:00 ―――― 8 月月月月 28 日日日日（（（（日日日日））））13:00 

Dato: La 27an – la 28an de aŭgusto 2011 

場所場所場所場所：：：：    八八八八ヶヶヶヶ岳岳岳岳エスペラントエスペラントエスペラントエスペラント館館館館 

（（（（山梨県北杜市山梨県北杜市山梨県北杜市山梨県北杜市小荒間信玄原小荒間信玄原小荒間信玄原小荒間信玄原１８９７１８９７１８９７１８９７    Tel: ０５５１０５５１０５５１０５５１‐‐‐‐３２３２３２３２‐‐‐‐７３３５７３３５７３３５７３３５）））） 

Loko: Jacugatake-Esperanto-Domo (la urbo Hokuto, la gubernio Jamanaŝi) 

 

日程日程日程日程ととととプログラムプログラムプログラムプログラム (Tagordo kaj programo) 

    第第第第 1 日目日目日目日目（（（（8 月月月月 27 日日日日    土土土土）））） La unuan tagon, la 27an de aŭgusto, sabate    １４：００        受付 (Akcepto)    １４：３０－１７：３０  分科会 (akkunsidoj) １．会話教室 ザキロフさんと話そう (Konversacia klaso de s-ro Saliĥ Zakirov) ロシア出身、東工大の学生ザキロフさんの指導のもとで、ラジオのアナウンサーのように、エスペラントを流暢に話す練習しましょう。 
Ni ekzercu nin en flua Esperanto kun s-ro Saliĥ Zakirov el Rusio.       ２．入門講習会 （指導 堀泰雄） (Enkonduka klaso de s-ro Hori Jasuo)         Komencanta klaso de Esperanto. S-ro Hori, fama gvidanto, gvidos. 教え方が上手でユニークで評判の堀さんがみっちり教えます。エスペラントを学んでみたい方、再学習したい方には、絶好のチャンスです。    １８：３０－１９：３０  夕食 Vespermanĝo 

 

 



   １９：３０－２０：３０  ぺちゃくちゃ（Gvidos Saliĥ Zakirov さん）         「ぺちゃくちゃ」では、一つのテーマで 20 枚の絵を用意します。これを 20 秒ごとにスライドショーように自動的に次々に映し出し、講演者がどんどん説明する、というものです。Saliĥ Zakirov さんがまず「多言語性」というテーマで実演します。自分もやってみたい人を募ります。テーマとそれに関した写真 20 枚が必要です。 

          “Peĉcakuĉa” estas nova maniero pri Esperanto-instruado/prelego. Preleganto 

klarigas 20 fotojn en unu temo, kiuj estas sinsekve kaj rapide montritaj. Unue 

s-ro Saliĥ Zakirov faros tion kiel ekzemplon. Ni atendas interesatojn, kiuj 

mem volas speriti peĉakuĉa-on. 

    ２０：３０－      懇親会 Gaja Vespero         ビンゴ、歌、手品、クイズ、珍しい楽器演奏など。 

Bingo, kantoj, prestidigito, kvizo, ne kutimaj muzikiloj, tajĉiĉuan ktp. 

 

第第第第 2 日目日目日目日目（（（（8 月月月月 28 日日日日    日日日日）））） La duan tagon, la 28an de aŭgusto, dimanĉe    ６：３０－７：３０  散歩 富士山を見ながら太極拳をしましょう。（指導 高橋桂子） 

Promenado. Rigardante la monton Fuĵi, ni praktiku tajĉiĉuan.    ７：３０－８：３０  朝食 Matenmanĝo    ９：００－１１：００ 講習会続き 清掃して、解散 Tagmanĝo, reordigo de la Domo kaj hejmenreveno 

 参加費参加費参加費参加費 (Kotizo)：：：： 5500 円（参加費＋滞在費＋夕食＋朝食）  

5500 enoj (aliĝkotizo, tranokto, vespermanĝo kaj matenmanĝo)      一日参加 1000 円 Unutaga partopreno: 1000 enoj 

 申申申申しししし込込込込みみみみ・・・・問問問問いいいい合合合合わせわせわせわせ (Aliĝo kaj informo)：：：： 関東エスペラント連盟事務局 (Oficejo de Kantoo-Esperanto-Ligo)      ３７１－０８２２ 前橋市下新田町１０－２７ 堀泰雄方      371-0822 Maebaŝi-ŝi, Ŝimoŝinden 10-27 p/a Hori Jasuo  電話・ファックス (Telefono/Fakso)： ０２７－２５３－２５２４  メール (Retadreso)：hori-zonto@water.sannet.ne.jp 振替 (Ĝirkonto)：０１２０－９－１００２０１  関東エスペラント連盟 (Kantoo Esperanto Renmei) 


